
ETNOFONIA ENESCIANĂ 
sau 

DE LA POEMA ROMANĂ CĂTRE ETERNITATE 

OVIDIU VARGA 

Sintagma "etnofonia enesciană s-a văzut din necesităţi strict mu­
zicologice : morfologice, sintactice, semiotice, semantice şi estetice. 

Prin extra;polarea sintagmei "în caracter popular românesc" inven­
tată de însuşi Enescu, în scopul declarat de a sublinia distincţia între 
categoria de "stil", ca ceva făcut, venit din afară, şi cea de "caracter" 
ca ceva existent, dat de la inceput, adică funciar, înnăscut, expresie 
fk.Ielă şi autentică a UIIla"'Tlismului 

In această accepţie, am creat prin parafrazarea sintagmei enesciene 
"în caracter popular românesc" - pentru lucrările în care Enescu 
,,imită" folclorul, încă trei ipostaze ale etnofoniei enesciene şi anume: 
.,în caracter folcloric românesc" - pen1ru lucrările în care Enescu "ci­
tează" folclorul - "în caracter bizantin românesc" - pentru lucrările 
în care Enescu "citează" S8'U "crează" in moduri antice şi medievale, 
pse-ltice şi laice - şi "in caracter cult românesc" - pentru majoritatea 
lucrărilor enesciene în care etn;ofonia autohtonă îşi impune fizionomia 
semiotică şi semantică naţională specifică, in dubLa sinteză românească 
între triglosia antică modală, traco-greco-romană şi trigtosia contempo­
rană tonală italo-franco-germană. 

Desigur, Enescu, cu excepţia sintagmei "in caracter popular româ­
nesc" pe care o incrustează programatic - estetic in frontispiciul "So­
natei a treia pentru pian şi vioară" şi a "Uverturii de concert", nu le 
formulează pe celelalte în mod explicit, ci uneori la modul general sau 
programatic, ca de pildă în : Poema română, Rapsodiile române, Impresii 
din copilărie, Suita sătească, deşi cele patru ipostaze ale etnofoniei enes­
ciene sînt prezente şi alhimieate, într-o pondere mai mică sau mai mare, 
în întreaga sa creaţie, ca modalităţi fonice specifice de exteriorizare a 
spiritualităţii mioritice a Orfeului moldav. In acest sens trebuiesc înţelese 
şi destăinuirile revelatoare ale lui Constantin Brăiloiu cind spune: Sînt 
semne că Enescu ni se va da nouă tot, întreg. Sirbele Jiului: răSiună stă­
pînit in a trei.a sonată de vioară. Şi deunăzi mi-a mărturisit că tainele 
bizantine (ale Bisericii răsăritene) îl ispitiseră de la o vreme tot mai 
mult" t. 

1. BrăiWiu C., Jubileul Maestrului George Enescu, in Adevllrul literar şi ar­
tistic, 1931, 1/XI. 
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Deşi născut dintr-o familie cu dublă descendenţă preoţească şi să­
tească, Enescu nu a creat nici o lucrare cultkă sau cu subiect religios, 
cu excepţia unor lucrări de şcoală impuse de programa analiti·că a Con­
servatorului din Pmis. 

Este o subliniere necesară pentru înţe}egerea justă a etnofoniei enes­
dene în componenţa căreia intră, aşa cu.tn am spus, şi elemente ale mo­
dalismului psaltic, alături de cel folcloric românesc. Din to:talul de 38 de 
lucrări terminate şi purtînd numere de opus, 20 sînt ins.trumenrtale de 
cameră, 13 sînt concepute in geniul "&imfonic" şi doar 5 sînt vocale : 
trei cicluri de lieduri pentru voce şi pian, poetmul simfonie "Vox Maris" 
şi capodopera vi·eţii sale, .tragedia lirică "Oedip". 

Ponderea camerală şi simfonică în aniSaillblul creaţiei sale, ne conduce 
la o primă concluzie asupra etnofoniei enesciene : prin natura şi formaţia 
sa, după propria sa afirmaţie, Enescu a fost un melodis.t-polifonist, for­
mat din fragedă copilărie, la marea şroală polifonico-simfonkă austro­
germană. Din cele 34 lucrări de cameră şi simfonică, 22 lucrări si:nt 
structurate în fonma arhetipală cea mai complexă a sonatei austro-ger­
mane, pentru unul sau mai mui'te instrumente camerale, sau pentru or-
chestră simfonică. . 

Din cele 34 lucrări cmameraJe şi sirnfonice, doar 4 sînt programa­
tice : una camerală şi trei .sirnfonire: suita pentru vioară şi pi'an ,Impre­
sii din copilărie", suitele pentru orchestră simfonică : "Poema română" 
şi "Suita sătească" şi poemul simfonie "Vox 11Wris", toate cu caracter 
autobiografic. · 

Această constatare statistică ne conduce la o a doua concluzie : 
Enescu, prin natura şi formaţia sa a fost un creator al gindirii pure cu 
sunetele, cu ideile muzicale autonome, în sensul în care concepea muzica 
Hegel şi Beethoven, aceasta din urmă unul dintre cei trei mai "B" zeii 
săi, Bach, Beethoven, Braims, la care îl adaugă şi pe Wagner. Sînt cunos­
cute referirile sale la cei trei mari· "B". 

"După o jumătate de secol Bach este pîinea mea de toate zilele" 2. 

"Opera! lui Beethoven este o urzire d'e supranatural cu omenesc ... " ~. 
"Muzica sa îmi potolea setea de plenitudine armonioasă""· 
"Zeul adoraţiei mele din tinereţe a fost Brahms, şi am scris lucră­

rile mele timpurii aproape în mod flagrant "în maniera" nemuri-torului 
Johannes" 5. 

"De brmă seamă că am absorbit influenţe franceze într-<> anumită 
măsură care, combinate cu cele germane, au dat un nou caracter scrieri-
lor mele" 6• · 

" ... eu nu sînt un discipol al Şco.alei franceze, sînt un impregnat al 
wagnerismului~ ... Am studiat : am trăi:t în. Frnn.ţa, sînt aproape· jumătate 

2. Gavoty B., Souvenirs de Georges Enesco, p. 
3. Cleante (= Cesar Titus Stoikj) Psihologia creaţiunii artistice. Cum o defi­

neşte maestrul G. Enescu, în Rampa nouă ilustrată, Bucureşti, I, (1916), nr. 279, 
19 hmie. 

4. Gavoty, B., op.cit. 
5. Programul de sală al OrchEstr~i simfoni:ce din ~. Stagţ~mea 1931-1932. 
6. Program de saiă aJ Orchestrei simfonice din Chicago. Stagi<unea 1931-1932. 
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copilul ei, dar nu am urmat !jcoala franceză !1i nu sint de acord cu ea 
clecît de clţiva ani încoace, de cînd ea însăşi a evoluat spre wagneria­
nism" 7• 

După aceste idei preliminarii să urmărim procesul de alhimizare a 
etnofoniei enesciene în unele creaţii enesciene din diferitele perioade, in 
ctubla sinteză românească a triglosiei antice modale traco-greco-romană 
c:u triglosia. contemporană tonală italo-franco-germană. Acest proces 
complex şi dificil de akhimizare de decantare a unor elemente structu­
rale semiotice şi semantice muzicale adesea eterogene, incongruente, 
ireconciliabile poate fi urmărit aproape în toate creaţiile lui Enescu. 

Noi ne vom opri doar la citeva exemple elocvente. 
Prima sa simfonie de şcoală. datînd di:n anul 1895-95 este in . re 

minor, descendent peste milenii din modul de re lli tracilor frigieni, şi 
ul ehului întîi bizantin (ehos protos) doar eu si bemol, oum era acordată 
lira lui Orfeu în antichitate. Desigur, prima sa simfonie de şcoală este 
o simfonie tonală după modelul sirnioniei tonale austro-germane, bral:L.îl­
siene. 

Dar procesul de simbioză î11~re modal şi tonal, între diatonic şi cro­
matic şi enarmonic între libertatea improvizatori:că a discursuuli folcloric 
!';i rigoarea formelor arhitectonice austro-germane parcurge cîteva ipos-
1aze ev1dente ·chiar de la Poema română op. 1, în care coexistă juxtapuse 
"stilul german" al primei părţi, cu "caracterul folclori·c" al celorlalte 

părţi în care dtatul folcloric este su:pus travaliului tematic. 
Ceea ce ne reţi.ne atenţia in legătură cu acest prim opus enescian 

este amănuntul prograanati,c pe care îl destăinuie Enescu lui Gavoty şi 
care CO!l'Stă în două amintiri sonore şi muzicale incrustate în memoria 
fenomenală a a:dolesce:ntului de 15-16 ani : sunetul clopotelor, cîntecul 
preo\ilor şi doina păstorească din flu1e·r 8 ; adică unisonia psaltică, bizan­
tină vocală şi unisonia folclorică instrumentală. 

lată cele două surse ancestrale ale etnofoniei enesciene peste care 
se vor restructura treptat elementele "şcolarizare" ale tri:gl,osiei tonale 
i talo-franco~germane. 

Prima manifestare a etnofoniei enesciene ca dublă sinteză între tri­
glos:a modală traco-greco-romană, ca stratificare primară a cîntării psal­
tice şi a clntecului popular, cu triglosia tonală arhitecturată italo-franco­
germană, este geniala Sonată a doua pentru pian şi vioară, op. 6, datind 
din anul 1899. 

Pentru prima oară Enescu reuşeşte să concilieze elemente. aparent 
in'Congruente, eterogene, ca modalul cu tonalul, ritmul Hber parlando cu 
cel riguros giu.sto, caracterul improvizatoric cu arhitectura severă a so­
natei tripartite germane, variaţia· continuă a principiului ciclic, cu de 
venirea conflictuală tipică formei de sonată, cintarea unisonică, generd · 
toare de eterofoni, polifonii şi armonii originale. Enescu incepe să se 
simtă "el însUJŞi", după propria sa constatare. 

7. Bocu Marilena, De vorbă cu George Enescu, in Vestul, Tirnişoar·:l, VII, 
(1936), nr. 1828, 25 decembrie. 

8. Gavoty B., op. cit., p. 
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S-a aifirmat adesea că principiul ciclic ce caracterizează cons.trucţi& 
sonatei, Enescu l~ar fi preluat de la Frank creatorul aşa-zisei "sonate 
ciclice". In reali:tate principiul ciclic, adkă al variaţiei continue, îşi afl~. 
or1ginea in modul de existenţă al folclorului, aşa că la Enescu el se 
afla in straturile primare ale etnofoniei enesciene, asemenea cîntării unl­
sonice psaltice şi folclorice. 

Aparent cele două Rapsodii române op. 11 (1901) repetă experienţa 
Poemei române, a prelucrării "citatului folcloric" in lucrări "in caracter 
folcloric românesc". 

Dar eliberarea de servituţiile unui program, fie ei oricit de vag, lasă 
de astă dată liberă fantezia compozitorului in a "stiliza" limba enofonă 
a cîntecului şi jocului popular românesc "citat dar "prelucrat", conform 
tuturor regulilor de anno:nieare, polifonizare, dezvoltare, orchestrare, ale 
"oalapodului european" cum se exprima insw;i Enescu, adică cel austro­
german. 

In genere, rapsod'i'ile sint tonale, cu unele pendrulări modale ale terţei 
major-minore in Rapsodia II-a. 

Ceea ce este uluitor ca prefigurare a unui modalism de maturitate 
a etnofoniei enesciene, o aflăm in încheierea Rapsodiei a doua : solo~ul 
de flaut care intonează descendent sunetele : la, sol diez, fa diez, mi 
diez, re, ca o străifulgerare ancestrală a modului antic frilgian descendent, 
de astă dată realterat, care va deveni primul tetrncord lidian medieval 
modificat, cu treapta a doua urcată. 

Ceea ce marchează pentru eternitate experienţa creatoare a primu­
lui deceniu, în direcţia cristaliză·ri1 etnofoniei enesciene "in caracter cult 
românesc" este Suita 1-a pentru orchestră, în do major, op. 9, cu pre­
ludiu la unison, datind din anul 1903. 

Cdti:cii franceei care "au insultat" lucrarea şi pe autorul ei au fost 
incapabili să~i dea seama că se află în faţa unei capodopere, chiar şi 
numai pentru acest .preludiu la unison îndrăznea să se prezinte sub fi­
zionomia sa nudă, arhaică, cvasi-improvizatorică românească; şi euro­
peană, aceea a uniiSonului tri,glosiei antice traco-greco-r6mane, din care 
s-au născut şi ramificat ulterior toate genurile, formele, limbajele mu­
zicii cultice ~i culte europene, bizantino-gregoriene. 

Preludiu la unison debuteaeă cu trei din cele patru sunete al celui 
de al doilea tetracoro al modului antic al tracilor frigieni, modul de 
re (sol, fa, re) devenit ulterior primul eh bizantin, ehos protos al proto­
creştinilor şi protoramânHor, prezent frecvent în folclorul românesc şi 

in cîntarea psaltică românească. De aceea Preludiu la unison poate fi 
considerat ca expresi:a chintesenţială a etnofoniei enesciene. 

Fără să-şi fip ropus, Enescu a creat prin Suita I-a pentru orchestră, 
prima Simfonie "în caracter cult românescu, modală şi monotematkă, 
ciclică. O consroerăm simfonie şi nu suită" pentru că : este cvadripartHă 
nu pluripartitată; este ciclică, construită pe principiul variaţiei continue 
şi a sonatei ; nu con-ţine dansuri, chiar dacă partea doua poartă indi-
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caţia de mLşcare şi de metrică "Menuet lent", dans integrat in arhitec­
tura ciclului simfoniei clasice austro-germane ; este dramaturgică şi nu 
coregrafică ; este conflictuală, nu rapsodică. 

-II-
In deceniile următoare procesul de etnofonizare a creaţiei enesciene 

continuă în toate genurile şi formele abordate; sonată, pentru unul sau 
mai multe instrumente, simfonice, muzică programatică, muzică de operă, 
în sensul dublei sinteze româneşti a trilogiei modale antice traco-greco­
romane cu trilogia tonală contemporană italo-franco-germană. 

Apare un element nou în etnofonia enesciană care este circumscris 
în sintagma "in caracter popular românesc" pe care Enescu o incrustează 
în frontispiciul "Sonatei a treia pentru pian şi vioară" op. 25, element 
etnofon pe care îl foloseşte şi în "opera vieţii sale" tragedia lirică 
"Oedip", ambele datînd din deceniul al treilea. 

Este vorba despre microintervalele !de sferturi şi trei sferturi de ton, 
adică despre enarmonia antică, traco-elenă, păstraită pînă în zilele no~­
tre în folclorul românesc. Sonata reprezintă o sinteză aparent ireconci­
liabilă, între microstructurile limbajului modal etnofon "in caracter 
popular românesc" şi macrostructuri:le formei de sonată tonală triportită ; 
o sinteză între caracterul vadaţional al folclorului românesc "chiar in­
ventat" şi arhitectura conflictuală, antitetică a formei de sonată, euro­
peană, o sinteză între rigorile acestei arhitecturi muzicale i'talo-franco­
germane, şi libertatea improvizatorică parlando-rubato a gîndirii mu­
zicale populaTe româneşti, o sinteză între elenwntele onomatopeice ale 
cîntecului păsărilor şi şuierul vîntului, cu cea mai înaltă şi esenţială 
meditaţie asupra vieţii pe meleagurile mioritice ale patriei. 

Revelator este însă :faptul că românul Enescu este primul şi singurul 
compozitor european care reînvie într-o sonată, după două mii de ani, 
modurile antice traco-greco-romane, nu numai în ipostazele lor diato­
nice şi cromatice, ci şi in ipostaza enarmonică, prin utilizarea microin­
tervaJ.elor. 

Această unicitate protocronică nu a fost relevată niciodată în mu­
zicologia europeană, obsedată de sistemul diatonic şi cromatic al gamei 
temperate europene, şi care a pierdut din vedere unicitatea protocronică 
a neomodalismului enarmonic al Orfeului moldav, românul George 
Enescu din Sonata treia pentru pian şi vioară" în caracter românesc" şi 
in opera Oedip". 

Trei mărturii reveLatoare. In legătură cu etnofonia enesciană "în 
caracter popular, bizantin şi cult românesc" a tragediei lirice "Oedip" 
sînt necesare a fi acordate. 

Prima este cea a lui Constantin Brăiloiu 9 datind din 1931 despre 
care aflăm că "Sint semne că Enescu ni se va da nouă tot, întreg Sîrbele 
Jiului răsună stăpînit in a treia sonată de vioară. Şi deunăzi n~a mărtu-

9. Brăiloiu Constantin, Jubileul Maestrului George Enescu în "Adevărul lite­
rar şi artistic", Bucureşti, l.XI.193I. 
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risit că tainele bizantine ale Bisericii. răsăritene il ispitiseră de la o 
vreme tot mai mult." 

In aceea~i ordine de idei, trebuie inserat ş iarticolul-elogiu pe ca·re 
marele nostru savant N. Iorga l-a scris d'upă a:udiţia la Radio in 1936 
a transmisiei premierei absolute de la Paris a capodoperei enesciene, in 
care subliniază rădăcinile autohtone antice ale muzicii operei, opinii care 
1-au uimit in sensul cel ma~ pozitiv, pe ins~i Enescu 10• 

A doua este tot a lui Nicolae Iorga care aşa cum ne informează 
Em. Cioma,c, în locul unei conferinţe pe care urma să o ţină la Pro 
Arte"; in 1941 a trimis o scrisoare pentru a fi citită în faţa auditoriului. 

In această scrisoare, marele savant intuieşte izbitoarele asemănări 
1i afinităţi ale unei părţi din muzica popu1ară românească cu cea a traci­
lor frigieni, asemănări care veneau să confirme unele obîrşii comune 
trac~aco-frigiene, rezultind din aserţiunile lui Herodot şi din ce:rcetă­
rile sale proprii 11. 

A treia mărturie este cea a lui Enn. Ciomac care ne informează că 
Enescu, după propriile sale cuvinte, dorise "să îngembeze antica simţire 
cu felul de a simţi al păstorilor noştri" 12• 

Prin "antica simţire" Enescu nu se gîndise la "modurile antice gre­
ceşti" pe care în mod declarat, nu inteţionase să le reconstituie. In mod 
instinctiv însă el apelează la modurile pOpulare şi bizantine, ca de pildă 
la ehul întîi, ehos protos bizantin al protoromânillor, pe care il foloseşte 
in cortegiul al doilea din actul al treileCJ: al operei 13 a.şa cum coD>.c;tată şi 
Octavian Lazăr Cosma intr-un studiu din aetul 19fi7. 

Dar ehul întîi bizantin este identic cu modul de Re al tracilor fri­
gieni, doar in mişcare• ascendentă. 

Intr-o pagină antologică, Emanoil Ciomac încea1că să evplice ,,mi­
racolul" etnofoniei enesdene a capodoperei "Oedip", etnofoni•e, care a 
generat in conştiinţa ma·relui Iorga, simţăminte identice cu cele ale c;:ea­
torului. "Glasul acela sfios, sunirid din adîncuri de vremuri, zvonul cîn­
tecelor de fluier şi al melopeelor din Pind, din Balc:=mi şi elin Ca~-paţi, 
tînguirea cînd potolită, cînd aprigă, păstrîndu-şi mereu nobleţea ei an­
cestral păstorească, răsunetul trecut prin stilizarerJ "i iluminaţia vechii 
tragedii elene, ale unor voci care pot fi dorite, frigie'le, lid:ene. dacice 
sau trace - sau unind toate ac-estea cu latinitatea miii recentă - in 
esenţa lor curat româneşti, prin ecoul lăsat în străfn'1dul fiintei lor 
exaltatoare de neam, prin fiorul acestu'a. cele două· genii na'ionale şi 
universale, G. Enescu şi N. Iorga, s-au recunoscut!" 1t.. 

In faţa unor asemenea argumente peremtorii es+e cu neputinţă şi 
nu concludem că tragedia lirică "Oedip" este o· capodoperă românească, 

10. Iorga N., Triumful lui G. Enescu, în Neamul românesc, Bucureşti, 31, No. 
60, diJ!l 15.III.1936. 

11. Ciomac Em., George Enescu, manuscris, Bucureşti, Un'unea Comp''Z'tori-
lcr din R.S.R. · · 

12. Ciomac Em., N. Iorga şi muzica românească, in Timpul, 19 mai., 1941. 
13. Cosma L. O.. Oedip şi unele aspecte ale conceptului naţional în muzica 

enesciană, în "Naţional şi Universal fn mnică", Bue:.1reşti, 1967. 
14. Timpul, 14 mai 1941, apud Em. Ciomac, Pagini de cronică muzicală, 1939-

1958, Ed. muzicală, 1980. 
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ca dublă sinteză românească a triglosiei antice modale traco-greco-ro­
mane, cu .triglosia contemporană tonală italo-:franco-germană, expresie 
autentică a etno.foniei enesciene. 

De urude, ca o consecirnţă logică şi necesară, cintarea operei f.n limba 
română, deoarece Enescu a gîndit-o în limba strămoşilor săi, în limba 
sincretismului arestral cuvînt-cînt, adircă în etnoofonia enesciană, popu­
lară, culti~ă şi cultă românească, chiar dacă a adaptat această etnofonie 
specifică, prozodiei limbii franceze, soră romanică a limbii române. Sau 
poate în limba greacă veche, limba maternă a eroilor tragediei antice. 

Suita "Impresii din copilărie 15, op. 28 (1940) reuneşte zece miniaturi 
muzicale programatice, evocatoare ale naturii şi ale unoc tipuri umane 
din satul să unatal, ale vieţii din casa părintească. 

Mi se pare demnă de interes următoarea constatare : din cele zece 
"impresii din copilărie" pe care Enescu evocă după aproape şa~ decenii 
de viaţă, şapte minaturi sînrt amintiri auditive (lăutarul cerşetorul, pasă­
rea şi cucul, cîntecul de leagăn, greierul, Vîntul, furtuna) două sint vi­
zuale (luna şi soarele) şi una vizual-auditică (pîrîiaşul). 

Şolo-ul de viară al lăutarului, deşi considerat de către Enesc-u cam 
"personaj internaţional" abundă în intervale de cverte excendente şi des­
cendente, mordente şi triluri, care pun amprenta autohtonă a lăutarului 
satului moldav. De altfel piesa debutează în modul bizantin de za 
transpus pe sol urmat de alte moduri populare, intr-o factură cvasiimpro­
vizatorkă specifi:că instrumentalismului folclork românesc. 

In "C'mtec de leagăn" Enescu recurge din nou la unicul ~rncestral 
pentru a esenţi.aliza expresia etroformă a dragostei pentru progenitură. 

In acest scop compozitorul recurge la modul bizantin de la (plagalul 
ehului întîi) transpus la cvinta superioară (mi), r~ind să creeze unul 
dintre cele mai emoţionante pagini de colind "in caracter bizantin ro­
mânesc". 

Dar piscul cel mai inalt al etnofoniei enesciene este atins în ulti­
mele două lucrări ale maestrului, expresie a gindirii pure cu sunetele: 
Cvartetul Nr. 2 pentru coarde in sol major, op. 22 datind din anul 1951 
şi Simfonia de cameră pentru 12 instrumente, op. 33 din anul 1954, în 
care sînt vehiculate toate modurile bizantine şi folclorice, diatonice şi 
cromatice româneşti. 

Ca un simbol al apartenenţei sale la cultura muzicală naţională şi 
europeană, Enescu încrustează ,alături de celula generatoare mod.ală ro­
mânească a întregului cvartet şi celula intervalică genraeoare ale sune­
telor b.a.c.h., aşa cum făcuse şi Bach in preajma marii despărţiri, in ge­
niala dar neterminata Artă a fugii. Asemenea lui Bach in Arta fugii, 
Enescu construieşte edificiul sonor al ultimelor sale lucrări pornind de 
la celule generatoare unice, celule care, asemenea celulelor organice vii, 
se divid, se multiplică, se diferernţiază, se descompun, se re-compun, ase­
mănindu-se sau devenind contrariul lor. (Fără să vrem, gindul ne duce 
la "Urpflanze" a lui Goethe idee comentată magistral de Lucian Blaga 
in "Fenomenul originar", şi folclorice, diatonice şi cromatrce (uneori şi 
enarmonice), prin hipercromatizare intervalică şi variaţia continuă din 
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sursă ancestrală, ajungind la graniţele dodecafonismului atonal, dar nu 
pe căile lui Sch6n:berg, ci dimpotrivă. 

Acest "tot, întreg" enesci:an dezvăluit încă din 1931 de către Brăiloiu, 
în urma propriilor mărturisiri ale titanului român a impus credem 
crearea sintagmei, "e.tnofonia enesciană" în care s-a dizolvat întreaga 
cultură muzicală europeană a Orfeului moldav, a tuturor timpurilor. Ea 
vine să îmbogăţească instrumentarl\.11 investigaţiei enescologice, care, în 
ultimele decenii, a contribuit la exegeza intregii creaţii enesciene, antre­
nînd gîndirea muzicologică românească in cvasitotalitatea ei. 

Sintagma "etnofonia enesciană" subsumează sau alchimizează ansam­
lul elemntelor ethofone şi etnofone ancestrale, folclorice, culti-ce şi culte, 
autohtone şi europene, din sursă mitologică, proto-istorică şi istorică a 
biglosiei daco-romane, a monoglosiei bie:antino-gregoriene medievale, psal­
tice şi laice, a arhaicului modalism fo~cloric românesc parlando rubato şi 
giusto, a începuturilor muzicii culte româneşti, in planul intervalle 
metro ritmic, monodic, eterofonic, polifonic, armonie, dinamic, agogic şi 
timbra!, care conferă microstructurilor şi macrostrlllCturilor enesciene, 
aoea unicitate bivalentă, liber improvizatorică şi riguros structurată, in­
confundabilă în peisajul muzicii contemporane ca mesaj mioritic uma­
nist ca limbaj etnofon, fie că ne referim La creaţia sa componis.tică, fie 111 
cea interpretativă. 

Pentru etnoforma enesciană, adică mesajul umanismului mioritic şi 
patrimoniu şi limbajul etrofon "în caracter folcloric românesc", în ca­
racter bizantin românesc", "în caracter popular românesc" sau în "ca­
mcter cult românesc" a conferit creaţiei enesciene perenitate şi univer­
salitate. 
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